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A 491armoires à rideaux
tambour cupboards

Rideaux recyclables polypropylène

Recyclable polypropylene tambours



une industrie au service d’un produit
an industry to serve a product
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Réputée pour la qualité  de ses 
produits, VINCO s’est imposée
comme le fabricant expert du
mobilier de rangement métallique.
Les valeurs de qualité, de fonc-
tionnalité et d’esthétisme illustrent
la collection A 491, caractérisée
par sa poignée filante à préhen-
sion toute hauteur.
A 491, une famille d’armoires à
rideaux qui vous apporte les solu-
tions pratiques d’un classement
dynamique pour un budget 
maîtrisé.

Well known for the high quality 
of its products, VINCO has 
established itself as the specialist
manufacturer of metallic storage
furniture.
Quality, practicality and style are all
to the fore in the A 491 collection,
a range distinguished by its 
full-length grip handles. 
A 491, a family of tambour 
cupboards providing a wealth of
dynamic, practical filing solutions
at an affordable price.

Le comportement citoyen, armoires respectueuses de l’environnement
Cupboards which are environmentally friendly

Armoires recyclables à plus de 97%
Cupboard made from over 97% recyclable materials



une réponse valorisante pour vos 
espaces de travail
a prestigious asset for your office
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une profondeur de gamme 
pour tous les types d’utilisations
a comprehensive all-purpose range

Équipement penderie, aménagement vestiaire

Hanger and wardrobe fittings
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Grande largeur pour un classement “sur
mesure” (largeurs 1400 mm, 1600 mm
et 1800 mm disponibles en version
armoire démontable).

Large width cupboards for “made to 
measure” filing (1400mm, 1600mm and
1800mm wide cupboards available as
self assembly units).

Séparation d’espace, séparation de
bureaux.

Ideal for the partition of office space.

Hauteur bureau pour optimiser le poste de
travail.

Convenient desk height models for use
beside workstations.

Multimédia (armoire grande profondeur,
gestion optimisée des câbles).

Multimedia extra-deep cupboard with cable
management facility .

Toutes les armoires L. 120 cm peuvent rece-
voir 1 mo dule de tiroirs DST (solution de
classement à plat), 4 hauteurs de tiroirs : 25,
50, 100 ou 150 mm. 
5 coloris de tiroirs : gris clair, bleu, noir,
basalte ou anis.

Multi drawer filing system for use with VINCO
tambour cupboards (W120cm). MDS is
available in 4 drawer size modules and
5 drawer colours.
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4 largeurs/4 widths

Profondeur/
Depth 430 mm

23 formats d’armoires monoblocs / One piece cupboards in 23 versions 

Vestiaire penderie /
Lockers

Armoires multimedia/
Multimedia cupboards



argumentaire technique, 
synthèse des forces
summary of key features
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Conformité aux normes européennes NF EN
14073-2 et 3/ NF EN 14074 et à la norme fran-
çaise NF D 62-041. Certification NF Bureau
Sécurité Confortique, NF environnement et GS.

Products conform to European standards NF EN
14073-2 and 3 / NF EN 14074 and French standard
NF D 62-041. NF Bureau Sécurité Confortique, 
NF environnement and GS certification.

Version démontable : mêmes caractéristiques techniques. Cette version permet de pouvoir passer partout, quelques soient les contraintes de bâtiment. 
Self assembly version: same specifications. This version will go anywhere, irrespective of office space constraints.

A 491
Structure monobloc assurant une rigidité
optimale : épaisseur moyenne de tôle en
8/10e, joues nervurées soudées sur l’arrière
assurant une grande rigidité de l’ensemble et
une meilleure répartition des charges notam-
ment en cas d’utilisation d’un châssis
Bords de tôle arrondis (angles non coupants).
Renforcement des angles par points MAG.

One piece structure for maximum rigidity :
average thickness of steel 0.8, ribbed 
flanges welded to the rear, enhancing 
overall rigidity and ensuring better 
distribution of weight, particularly in the
case of units which are fitted with filing
cradles. Steel panels have rounded edges (no
sharp corners).

Parois latérales avec crémaillère au pas de 25 mm équipées de repères pour faciliter
l’aménagement interne selon le type de classement ; installation des tablettes : forme
ronde pour dossiers suspendus, forme losange pour classeurs. Renfort central de la
tablette (arm. L. 120 cm) pour éviter la déformation. Pli écrasé permettant le classe-
ment de dossiers suspendus. Charge supportée : 110 kg en conformité avec les
normes (60 kg dessus + 50 kg dessous). Tablettes dans le coloris du corps de l’ar-
moire, fixées sur 4 taquets métalliques.

Side walls notched at 25mm intervals to accommodate all types of filing ; shelf 
installation : round markers for lateral files, diamond-shaped for box files. For W120cm
cupboard, shelves are reinforced centrally to prevent distortion. Fitted with grooves for
the accommodation of lateral files. Ribbed shelves for improved rigidity. Weight bearing
capacity : 110kg in compliance with standards (60kg above + 50kg below). Shelves
match the colour of the cupboard shell and are supported by 4 metal pegs.

Socle très résistant équipé de 2 traverses de renfort recevant 4 vérins montés en usine,
réglables de l’intérieur de l’armoire, course 20 mm (clé 6 pans fournie). Renfort central
du socle.

Very hard-wearing base unit fitted with two reinforcement bars and four stabiliser feet,
accessed from inside the cupboard and adjustable through 20mm (hexagonal key 
supplied). Base centrally reinforced.

Fond plat : le rail est encastré dans
l’épaisseur du socle, ce qui en garantit 
l’intégrité en facilitant l’extraction de 
charges lourdes. Rail de guidage clipé
avec butée d’arrêt intégrée assurant un
coulissement souple du rideau.

Flat base : the rail is built into the base unit
itself, facilitating the removal of heavy
items. Guide rail with built in buffer
ensures smooth operation of the tambour
door.

Tablette fixe en partie haute, indépendante
du dessus, permettant de recevoir une
charge élevée de dossiers sans déforma-
tion et garantissant une parfaite rigidité et
planéité du dessus de l’armoire et donc un
fonctionnement optimal des rideaux

Upper fixed shelf, independent of the top,
designed to bear a large weight of files
without suffering any distortion, improving
rigidity and ensuring that the cupboard 
top remains perfectly level in order for the
tambour doors to function properly.

Rideaux à ouverture totale, en lames de
30 mm, entièrement escamotables : 100 %
d’accès et de visibilité du contenu.
Rideau bilame PP classé non feu M3.
Lame terminale en acier profilé revêtue
d’époxy, avec une préhension toute hau-
teur : grande facilité de manipulation. Ce
système évite le coincement des mains. 
Coulissement silencieux des rideaux.

Fully opening tambour doors comprising
foldaway slats 30mm in width : 100%
accessibility and visibility of cupboard
contents. Double slat tambour doors
made from M3 flame retardant PP.
End slats made from epoxy coated steel,
with full-length handles for ease of use.
This feature helps to prevent hands being
trapped accidentally. Silent operation.

Poignée filante à préhension toute hau-
teur. Serrure par came à 90° anticroche-
tage, livrée avec 2 clefs numérotées (dont
une pliante surmoulée). Passe-partout
disponible sur demande.

Full-length grip handles. Unpickable 90°
cam locks supplied complete with two
numbered keys (one folding). Skeleton key
available on request.

Fermeture 2 points sur 
les hauteurs 136, 120 et
100 cm.
(avec une serrure 
décentrée vers le haut
sur H. 100 cm pour une
meilleure ergonomie)

H136, 120 and 100cm
have a 2 point central
locking door system. Lock
located near the top of
the H100cm unit, providing
a comfortable height for
lock operation

Fermeture 3 points sur les
hauteurs 198 et 160 cm.
(fermeture des crochets
dans le sens opposé pour
renforcer la sécurité de
l’armoire)

H198 cm and H160 cm
have a 3 point central
locking door system



démarche qualité, 
certification et environnement
quality, certification and environment 
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La qualité
Les armoires et accessoires VINCO INDUSTRIE sont fabriqués
selon des critères de qualité sévères et répondent aux exigences
des normes européennes applicables au mobilier de bureau.
Un organisme indépendant, le FCBA, sanctionne par des essais
et des audits, la qualité de conception de nos produits et leur
réalisation.

Quality
Cupboards and accessories from VINCO INDUSTRIE are 
manufactured in accordance with strict quality control criteria and
meet the requirements of European office furniture standards.
An independent body, the FCBA, through its testing and auditing
procedures, oversees and approves the quality of design and
production of our products.

Contrôle de la planéité des tôles sur marbre
Marble is used to ensure steel panels are 100% level

La certification NF Bureau Sécurité Confortique
et GS
Des tests rigoureux - Des avantages concrets

GS and NF Bureau Sécurité Confortique 
certification 
Rigorous testing - Concrete advantages

Portes 
40 000 cycles 
Avantages client :
Durabilité
Facilité de manœuvre

Tablette 
Charge de 
1,5 kg/dm2 :
Avantage client :
Sécurité pour une 
capacité de 
classement maximale

Finition
Adhérence
Stabilité des teintes
Résistance aux chocs
Avantage client :
Durabilité

Shelf 
Weight bearing capacity 
1,5 kg/dm2:
Advantages for the customer:
Cupboards can be fully 
loaded without
compromising safety

Finish
Adhesion
Stability of colours
Resistance to impact
Advantage for the customer:
Durability

Structure
Fatigue en rigidité
Avantages client :
Robustesse
Sécurité

Sécurité
Bords de tôle 
non coupants
Angles non agressifs
Stabilité
Avantages client :
Sécurité renforcée
Réductions accidents 
du travail

Doors 
40.000 cycles 
Advantages for the customer:
Durability
Easy manœuvrability

Structure
Rigidity fatigue 
Advantages for the customer:
Robustness
Safety

Safety
Steel panels with  
rounded edges
No sharp corners
Stability
Advantages for the customer:
Improved safety
Minimises accidents 
in the workplace

Le comportement citoyen, armoires respectueuses de l’environnement
La gamme d’armoires A491, certifiée NF environnement, est fabriquée dans le respect des normes environnementales
les plus strictes et affiche un taux de recyclage global supérieur à 97%. La certification NF environnement se base sur
la norme ISO 14024.
Les armoires A491 sont fabriquées dans des ateliers qui respectent scrupuleusement la réglementation environ -
nementale sur les installations classées pour la protection de l’environnement (ICPE).
VINCO Industrie démontre la prise en compte de la dimension environnementale dans la conception et la fabrication de
ses armoires.
Sur son site de production :
- gestion rigoureuse des déchets à travers les filières de recyclage, le tri sélectif, la valorisation énergétique et la 

destruction controlée.
- absence de rejets liquides.
Dans sa conception :
- revêtements exempts de tous matériaux lourds (cadmium, plomb, chrome VI, mercure ou arsenic) et de PVC, avec très

faible rejet de Composés Organiques Volatiles.
- rideaux polypropylène.
- emballages facilement recyclables ou multi-rotations.

Cupboards which are environmentally friendly
The A491 range of cupboards have been awarded the NF environmental cerificate, are manufactured in compliance
with the most demanding environmental standards & boasts a total recycling rate of over 97%.
NF environmental certification is based on ISO 14024.
The A491 cupboards are manufactured in facillities which rigorously observe the regulations applicable to 
facilities rated with the evironmental protection certification (ICPE). VINCO Industrie demonstrates its commitment to
the environmental throughout the design and manufacture of its cupboards.
On the production site there is:
- strict management of waste through recycling procedures, selective sorting, monitoring of energy use and 

disposal.
- no liquid waste.
At the design stage:
- paint which is free from all heavy metals (cadmium, lead, chromium VI, mercury and arsenic) and PVC, with a 

minimal production of volatile organic compounds.
- polypropylene tambours.
- easily recycled or reusable packaging.

A 491



un aménagement intérieur optimal 
avec de nombreux équipements optionnels
cleverly designed interior with many optional 
accessories

12.13I N D U S T R I E
VINCO

CAPACITÉS DE RANGEMENT/ STORAGE CAPACITY 
Pour classeurs rangées
For box files rows Largeur

Width

Armoires
Cupboards

Volume classé par tablette
Filing capacity per shelf

80 cm 60 8

100 cm 80 11

120 cm 100 13

Charge par tablette 110 kg
Maximum load 110 kg

Pour dossiers supendus rangées
For lateral files rows

A 491

Tablette supplémentaire
Additional shelf

Tablette télescopique (extractible à sortie
totale).

Pull-out shelf fully extendable.

Tablette de consultation. Tablette fixe, (accro-
chage possible de dossiers suspendus) dans
laquelle coulisse une tablette mobile.

Reference shelf. Fixed shelf (designed to hold
lateral files) with built-in sliding shelf.

Châssis extractible. A partir de 2 châssis, il 
est indispensable d’utiliser des châssis anti-
basculants. Ce système d’ouverture sélective
évite le risque de basculement de l’armoire en
interdisant l’ouverture de plusieurs châssis
simultanément.

Pull-out filing cradle. If more than two filing
cradles are fitted, it is essential to use anti-tilt
cradles. These are equipped with a selective 
opening mechanism which prevents the opening
of several cradles at the same time, thus avoiding
the risk of the cupboard tipping over.

Séparateur tablettes (kit de 5 pièces). Ils se
positionnent facilement à n’importe quel endroit
de la tablette et peuvent glisser latéralement. 
2 hauteurs : 180 mm et 220 mm.

Shelf dividers (set of five). These can be 
placed anywhere on the shelf and slide side-
ways into the desired position. Two heights:
180mm and 220mm.

Bacs à fiches et à CD. Les bacs s’adaptent
dans les châssis ou sont simplement posés sur
une tablette. Livrés avec 3 intercalaires pour les
bacs à CD et 5 intercalaires pour les bacs à
fiches.

Containers for cards and CDs. These
containers can be fitted into the filing cradles
or simply placed on a shelf. CD containers are
supplied with three guide cards and card
containers with five guide cards. 

Dossiers suspendus Vinco pour tablettes et châssis. 
Vinco suspension file range.

Equipement penderie
Armoire penderie 1980 x 1200 mm : 1 tablette
penderie, 1 support cintre, 1 séparation 
verticale et 3 petites tablettes. Aménagement
vestiaire pour l’armoire 1980 x 600 mm
(tablette penderie avec porte cintre).

Wardrobe fittings. Cupboard 1980 x 1200mm:
one shelf, one coat rail, one vertical partition
and three small shelves. Wardrobe fittings for
cupboard 1980 x 600mm (shelf with coat rail) 

Dessus d’armoire
Les tops de finition sont réalisés en mélaminé
d’épaisseur 25 mm. Les 4 côtés ont un chant
plaqué en ABS d’épaisseur 2 mm.

Cupboard tops. Decorative tops are 25mm
thick and covered in melamine. The four edges
are covered in a 2mm thick layer of ABS. 

Toutes les armoires L. 120 cm peuvent recevoir
1 mo dule de tiroirs DST (solution de classement
à plat), 4 hauteurs de tiroirs : 25, 50, 100 ou
150 mm. 
5 coloris de tiroirs : gris clair, bleu, noir, basalte
ou anis.

Multi drawer filing system for use with VINCO
tambour cupboards (W120   cm). MDS is 
available in 4 drawer size modules and 5 drawer
colours.

H. 198 cm

H. 160 cm
H. 136 cm
H. 120 cm
H. 100 cm
H.  69,5cm
H. 44 cm

5 
4
3
3 

 2 
1 
1

6 
5
4
3 

 3 
2 
1
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Corps / rideaux monocouleur  Monochrome shell / doors

Armoires monoblocs     One piece cupboards

*Armoires démontables : peinture givrée (sauf aluminium lisse)                                        *self assembly cupboards : frosted paint (except aluminium – smooth)

Corps anthracite  / rideaux bois   Graphite grey shell / wood tambour doors

I N D U S T R I E
VINCO

Ht. 1980
(u : 1850)

Largeur
Width 
1200 

(u : 1039)

Largeur
Width 
1200 

(u : 1039)

Largeur
Width 
1000 

(u : 839)

Largeur
Width 
1000 

(u : 839)

Largeur
Width 

800 
(u : 639)

Largeur
Width 

800 
(u : 639)

Largeur
Width 
1800 
(u : 1639)

Largeur
Width 
1600 
(u : 1439)

Largeur
Width 
1400 
(u : 1239)

Largeur
Width 

600 
(u : 519)

Profondeur/Depth 428 (u : 375)

Profondeur
Depth 428

(u : 375)

Profondeur/Depth 435 (u : 375) Profondeur/Depth 435 (u : 375)

Ht. 1608
(u : 1475)

Ht.1980 

Ht. 1360
(u : 1228)

Lgt.1400

Ht. 1000
(u : 870)

Ht. 695
(u : 565)

Ht. 440
(u : 335)

GAP1912 GAP1612 GAP1312

Ht. 1200
(u : 1069)

GAP1212 GAP1012 GPP0712

GPP0412

GAP1910 GAP1610 GAP1310 GAP1010 GPP0710

GPP0410

GAP1908 GAP1608 GAP1308 GAP1008 GPP0708

GPP0408

GAP1906

DG20 (0,337 m3) DG16 (0,337 m3) DG10 (0,203 m3) DG7 (0,176 m3)

DG1916 (0,466 m3)

DG1914 (0,440 m3)

DG1016 (0,278 m3)

DG1918 (0,496 m3)

DG19 (0,342 m3) DG9 (0,188 m3) DG71 (0,157 m3)

DG28 (0,351 m3) DGBD (0,137 m3)

—

— — —

—

A 491

Finitions : peinture lisse pour tous les coloris de corps (sauf anthracite : peinture givrée), rideaux finition lisse.

Finishes: smooth paint for all shell colours (except graphite grey : frosted paint), smooth finish for tambour doors.

Vestiaires Wardrobe units

—

—

Grandes largeurs*
Extra-wide*

Ht.1980
(u : 1850)

Ht.1608
(u : 1475)

Ht.1000
(u : 870)

Ht.1980
(u : 1850)

Ht.1000
(u : 870)

Ht.695
(u : 565)

finitions / synoptique
finishes / overview

Armoires démontables*   Self assembly cupboards*

GAP1906V GAP1912V

u : utile/useful

Profondeur
Depth 
600 
(u : 550)

Largeur 
Width 
1000
(u : 839)

Ht.1608

GPPMUL

Grande profondeur Extra-deep

Largeur
Width 
1200 
(u : 1039)

ANDM
merisier
cherry 

ANPI
poirier rosé

pink pear wood 

ANHO
pommier de

Honfleur
apple wood
(Honfleur) 

ANHE
hêtre foncé
dark beech 

ANER
érable
maple 

ANCH
chêne clair
light oak 

ANPF
pommier de

France
apple wood 
(de France)

ANWG
wengué
walnut 

Corps aluminium  / rideaux bois   Aluminium shell / wood tambour doors

LCDM
merisier
cherry 

LCPI
poirier rosé

pink pear wood 

LCHO
pommier de

Honfleur
apple wood
(Honfleur) 

LCHE
hêtre foncé
dark beech 

LCER
érable
maple 

LCCH
chêne clair
light oak 

LCPF
pommier de

France
apple wood 
(de France)

LCWG
wengué
walnut 

Corps noir  / rideaux bois   black shell / wood tambour doors

NRDM
merisier
cherry 

NRPI
poirier rosé

pink pear wood 

NRHO
pommier de

Honfleur
apple wood
(Honfleur) 

NRHE
hêtre foncé
dark beech 

NRER
érable
maple 

NRCH
chêne clair
light oak 

NRPF
pommier de

France
apple wood 
(de France)

NRWG
wengué
walnut 

Corps blanc  / rideaux bois   white shell / wood tambour doors

BLDM
merisier
cherry 

BLPI
poirier rosé

pink pear wood 

BLHO
pommier de

Honfleur
apple wood
(Honfleur) 

BLHE
hêtre foncé
dark beech 

BLER
érable
maple 

BLCH
chêne clair
light oak 

BLPF
pommier de

France
apple wood 
(de France)

BLWG
wengué
walnut 

BLBS*
basalte

graphite

* Corps basalte/rideaux blanc (BSBL) également disponibles graphite shell/white doors (BSBL) also available

AN
anthracite

anthracite grey 

LC
aluminium
aluminium

BG
beige
beige 

NR
noir

black 

BL
blanc
white 

GR
gris perle
pearl grey 

BS
basalte = taupe

graphite
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LES ATELIERS D’HERQUEVILLE / VINCO INDUSTRIE, PARC DE LA HOUSSETTE, BP.20, 27430 HERQUEVILLE, FRANCE

www.vinco.com


